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1.1. ЛИЧНИ ПОДАЦИ 

Датум и место рођења: 16. 09. 1978., Ниш  

Место боравка, адреса: Ниш, Војводе Мишића 36/27 

Запослен/а на: Филозофском факултету Универзитета у Нишу  

Професионални статус/ 

радно место: 

Доцент  

1.2. ПОДАЦИ О ОБРАЗОВАЊУ  

Основне студије, високо образовање: 

Универзитет, факултет Универзитет у Нишу, Филозофски факултет 

Студијски програм, 

група (смер, одсек): 

Англистика  

Година уписа  1997.  

Година завршетка 2001.  

Стечени стручни назив Дипломирани филолог за енглески језик и књижевност  

Просечна оцена  9,70 (девет и 70/100) 

Други степен: магистарске студије, мастер или специјалистичке студије:  

Универзитет, факултет Универзитет у Београду, Филолошки факултет  

Студијски програм, 

научна област: 

Наука о језику – енглески језик  

Година уписа 2001.  

Година завршетка 2007.  

Стечени назив Магистар филолошких наука  

Просечна оцена  10 (десет) 

Тема магистарске тезе/ 

мастер / завршног рада 

Синтаксичко-семантичка анализа конструкција са глаголима сложене 

прелазности у енглеском језику  

Ментор у изради  Доц. др Катарина Расулић  

Трећи степен: докторске академске студије/ докторска дисертација 

Универзитет, факултет Универзитет у Београду, Филолошки факултет 

Студијски програм, 

научна област 

Лингвистика   

Година уписа 2007.  

Година завршетка 2012.  

Стечено научно звање Доктор лингвистичких наука  

Просечна оцена  - 

ТЕМА докторске 

дисертације, 

Датум одбране 

Градијентност у синтаксичким конструкцијама у енглеском језику  

 

12. 9. 2012. 

Ментор у изради  

 

Доц. др Катарина Расулић  

1.3. ПРОФЕСИОНАЛНА КАРИЈЕРА 

1.3.1. Досадашњи избор у академска звања  
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Универзитет, факултет Универзитет у Нишу, Филозофски факултет  

Звање и датум првог 

избора у академско 

звање 

Асистент-приправник, 29. 01. 2003.  

Ужа научна област  Англистичка лингвистика  

Звање у тренутку 

конкурса и датум 

претходног избора 

Доцент, 13. 02. 2013.   

Ужа научна област Англистичка лингвистика  

1.3.2. Педагошко искуство/ кретање у професионалној каријери/ радна места 

Период Послови 

2013 – 2017 

 

2008 – 2012  

 

2003 – 2008 

 

2002 

 

доцент, Филозофски факултет Универзитета у Нишу  

 

асистент, Филозофски факултет Универзитета у Нишу  

 

асистент-приправник, Филозофски факултет Универзитета у Нишу  

 

Економска школа у Нишу, професор енглеског језика 

1.3.3. Научно и стручно усавршавање (школе, семинари, курсеви) 

Период  
ДО ПОСЛЕДЊЕГ ИЗБОРА 

 

26.06. – 03. 07. 2017. 

 

 

 

26. – 29. 01. 2017. 

 

 

 

21. – 27.10.2016 

 

 

8. – 12. 02. 2016. 

 

 

 

 

2. – 5. 06. 2016.  

 

 

ПРЕ ПОСЛЕДЊЕГ ИЗБОРА 

 

јул / август 2005.  

 

 

 

 

 

Семинар посвећен обуци наставног и ненаставног особља у области 

интернационализације, посебно у области мобилности, у оквиру 

програма Еразмус+, Универзитет у Бамбергу, Немачка  

 

Трећи ReLDI семинар, „Анализа података у истраживањима језика (1)”, 

Филолошки факултет Универзитета у Београду 

(https://reldi.spur.uzh.ch/hr-sr/seminari/seminar-3/)  

 

Студијски боравак на Универзитету Павол Језеф Шафарик у Кошицама, 

у Словачкој, у оквиру програма Еразмус+,  

 

Erasmus+ European and International Staff Mobility Week 2016: Changing 

Lives Through Mobility and Cross-border Cooperation. Middlesex 

University), у Великој Британији. (8–12. 2.2016.) 

 

Први ReLDI семинар, „Емпиријски подаци у истраживањима језика: 

ресурси и методе (1)”, Филолошки факултет Универзитета у Београду 

(https://reldi.spur.uzh.ch/hr-sr/seminari/seminar-1/)  

 

 

 

Летња школа из области генеративне граматике (Eastern Generative 

Grammar (EGG)  Summer School) на Департману за англистику 

Универзитета у Вроцлаву, у Пољској, 2005. године 

 

https://reldi.spur.uzh.ch/hr-sr/seminari/seminar-3/
https://reldi.spur.uzh.ch/hr-sr/seminari/seminar-1/
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јул / август 2001.  

 

Летња школи посвећена англо-америчкој књижевности XX века, 

организованој на Универзитету у Единбургу, у Великој Британији, 2001. 

1.3.4. Чланство у стручним и научним удружењима 

Период  
2008 –  

 

2008 –  

 

2003 – 

Удружење англиста Србије (УАС) 

 

European Society for the Study of English (ESSE) 

 

Друштво за примењену лингвистику Србије (ДПЛС)   

 

 

2. ПРЕГЛЕД НАУЧНОГ И СТРУЧНОГ РАДА КАНДИДАТА 

2.1. НАУЧНИ РАД  

Публикације након претходног избора (укупно 21, од тога један рад у изводу) 

 

Пуни библиографски подаци о публикацији М ... бодова 

M 10 (M11, 12, 13, ... M18)   

Pavlović, V. (2016): "The Way Construction in English and its Translation Equivalents 

in Serbian''. U: Jezik, književnost, značenje: jezička istraživanja - Zbornik radova (ur. 

B. Mišić Ilić, V. Lopičić). Niš: Filozofski fakultet. 365-375. ISBN: 978-867379-409-9. 

М14 5 

Pavlović, V. (2015): ''I'm Afraid there's no Subordinate Clause Here – On the Status of 

some 'Adjective Complement' Clauses from Discourse Perspective''. Jezik, književnost, 

diskurs: jezička istraživanja (B. Mišić Ilić, V. Lopičić, ur.).  Niš: Filozofski fakultet. 

473-484. ISBN 978-86-7379-369-6.  

М14 5 

Jovanović Ž. V. / Pavlović V.  (2014): ''The Use of Question Tags with Male and 

Female Speakers of English and Serbian'', Кonferencija Jezici i kulture u vremenu i 

prostoru III, Novi Sad: Filozofski fakultet. 491-504. ISBN (13):  978-86-6065-282-1. 

М14 5 

Павловић, В. / Јовановић М. (2014): ,,Склоност ка маргинализацији другог и 

другачијег у ставовима студената Универзитета у Нишу“. У: Језик, књижевност, 

маргинализација - Језичка истраживања, Зборник радова (Б. Мишић Илић, В. 

Лопичић, ур.)  Ниш: Филозофски факултет. 235-247. ISBN 978-86-7379-323-8.  

М14 5 

Јовановић, В. Ж. / В. Павловић (2013): „Ставови студената Филозофских 

факултета у Нишу и Источном Сарајеву о односу језика и идентитета“. Тематски 

зборник Језици и културе у времену и простору II/1, (уредници:  С. Гудурић, М. 

Стефановић), Нови Сад: Универзитет у Новом Саду, Филозофски факултет, стр. 

69-81. ISBN 978-86-6065-178-7. 

М14 5 

Павловић, В., М. Тасић (2013): „Вредносни судови у вези са односом језика и 

идентитета код студената Универзитета у Нишу“. У: (Језик, књижевност, 

вредности – Језичка истраживања: Зборник радова. (Б. Мишић Илић, В. 

Лопичић, ур.). стр. 441-455. ISBN 978-86-7379-278-1.  

М14 5 

M20 (M21, 22.... M28)   
Stamenković, D. / Tasić M. / Pavlović V. (2017). “Prototype Theory and Translation 

Equivalent Selection: The Case of Motion Verbs”. Studia Neophilologica 89 (1): 81–

94. DOI 10.1080/00393274.2015.1132179, ISSN 0039-3274 (Print), ISSN 1651-2308 

(Online).  

 

M23 

Thomson 

Reuters 

Web of 

Science 

4 



 

5 

 

AHCi 

list 

Павловић, В. / Јовановић М. (2013): ''Ставови студената Универзитета у Нишу о 

односу језичког и националног идентитета''. Теме 38/2. стр. 701-717. Print 

ISSN:0353-7919; Online ISSN: 1820-7804. 

M24 4 

M 30 (M31, 32, 33.... M36)   
Павловић, В. (2015): ,,Новинске карикатуре и кратки стрипови као агенси 

демократизације друштва и начин остваривања права јавности да зна“. 

Државност, демократизација и култура мира – Тематски зборник радова са 

четвртог међународног научног скупа Наука и савремени универзитет 4, Ниш: 

Филозофски факултет, 371-386. ISBN 978-86-7379-391-7.   

M33 1 

Павловић, В. (2014): ,,ТЕМПУС пројекат FUSE у светлу текућих реформи 

високог образовања у Србији“. Образовање и балканска друштва на путу 

културе мира и евроинтеграција - Међународна научна конференција (ур: Н. 

Јовановић, С. Марковић Крстић, Л. Милошевић Радуловић). Ниш: Универзитет у 

Нишу, Филозофски факултет, Центар за социолошка истраживања. 97-104. ISBN 

978-86-7379-358-0.   

M33 1 

Pavlović, V. (2014): ''On Complement and Adjunct Clauses in English from Discourse 

Perspective''. Jezik, književnost i kultura - Tematski zbornik radova [sa trećeg 

Međunarodnog naučnog skupa Nauka i savremeni univerzitet, Niš, 2013]. Niš: 

Filozofski fakultet. Tom 4. 414-425. ISBN 978-86-7379-349-8, COBISS.SR-ID 

211248140. UDC 811.111'367.335'42.  

M33 1 

Pavlović, V. (2013): ,,O toleranciji drugačijeg u stavovima vezanim za upotrebu jezika 

kod studenata Univerziteta u Nišu“. U: Tradicija, modernizacija, identiteti - Dijalog 

kultura i partnerstvo civilizacija na Balkanu (Međunarodna naučna konferencija). (Lj. 

Mitrović, D. Gavrilović, M. Kristović, ur.). Niš: Centar za sociološka istraživanja, 

Filozofski fakultet 573-589. ISBN 978-86-7379-308-5, COBISS.SR-ID 204075276.  

M33 1 

Pavlović, V. (2014): ''The Content and Methodology of the TEMPUS FUSE Project in 

View of University Internationalization''. U: XX Skup Trendovi Razvoja: Razvojni 

potencijal visokog obrazovanja – Zbornik radova (Vladimir Katić, ur.). Kopaonik, 24. 

- 27.2.2014. Novi Sad: Univerzitet u Novom Sadu i Fakultet tehničkih nauka. 309-312. 

ISBN: 978-86-7892-594-8.  

M33 1 

Pavlović, V. / M. Jovanović (2013): '' 'Language Nationalism' vs 'Language 

Cosmopolitanism': Divisions in the Attitudes towards the Relation between Language 

and National Identity''. In: (I. Spasić, P. Cvetičanin, eds.) Us and Them – Symbolic 

Divisions in the Western Balkan Societies. Belgrade: Centre for Empirical and Cultural 

Studies of South-East Europe / The Institute for Philosophy and Social Theory of the 

University of Belgrade. p. 165-177. ISBN 978-86-89079-03-6.   

M33 1 

Павловић, В., М. Јовановић (2013): „Ставови студената Филозофског факултета 

у Нишу о односу језичког и националног идентитета“. Наука и савремени 

универзитет, Знање и корист – Тематски зборник радова, 4: 262-275. ISBN 978-

86-7379-301-6. 

M33 1 

Павловић, В. (2014): „Новинске карикатуре и кратки стрипови као агенси 

демократизације друштва и начин остваривања права јавности да зна“. Наука и 

савремени универзитет 4, Књига сажетака (14. и 15. 11. 2014). Ниш: 

Филозофски факултет. стр. 135-136. ISBN 978-86-7379-350-4.  

M34 0,5 

М40 (М41, 42, 43 ... М49)   
Mišić Ilić, B. / V. Pavlović (2014): Syntax for EFL Students: Workbook. Niš: M43 5 
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Filozofski fakultet. 130 стр. ISBN 978-86-7379-365-8.  

Павловић, В. (2017): Синтаксичка градијентност у енглеском језику. Ниш: 

Филозофски факултет. 176 стр. ISBN 978-86-7379-459-4 

M42 7 

М50 (М51, 52, 53... М56)   
Pavlović, V. (2016): “Anti-Proverbs in English and Serbian“. Facta Universitatis, 

Series: Linguistics and Literature, Vol. 14, No 2, pp. 129 – 136. ISSN: 0354 – 4702 

(Print). ISSN: 2406-0518 (Online). DOI: 10.22190/FULL1602129P.  

M51 3 

Pavlović, V. (2014): ''The N1 V (N2) (to-)Infinitive Construction in English in View of 

the CLOSENESS IS STRENGTH OF EFFECT Metaphor''. Facta Universitatis, 

Series: Linguistics and Literature, Vol. 12, No 2, 2014, pp. 93 – 102 ISSN 0354 – 

4702 (Print) ISSN 2406-0518 (Online)  

M51 3 

Pavlović, V. (2014): Language Nationalism and Language Cosmpolitanism – the Case 

of Student Population in Serbia, Macedonia and Bulgaria. Balkanske sinteze – časopis 

za društvena pitanja, kulturu i regionalni razvoj (Lj. Mitrović, glavni o odgovorni ur.). 

Niš: Filozofski fakultet. I/3, 141-157. ISSN 2406 – 1190.  

M53 1 

 
 

Публикације до претходног избора  (укупно 18, од тога 2 рада у изводу) 

Пуни библиографски подаци о публикацији М ... бодова 

M 10 (M11, 12, 13, ... M18)   

Pavlović, V. (2012): ”Some Pseudo-Passive Constructions in English from the 

Perspective of Diachronic Change“. In: Challenging Change: Literary and Linguistic 

Responses (V. Lopičić, B. Mišić Ilić, eds.). Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars 

Publishing. 197-210. ISBN-10: 1443839000, ISBN-13: 978-1443839006.  

M14 5 

Pavlović, V. (2012): ‘’The Importance of Syntactic Constructions in Communicating 

Meaning - the View Taken by Construction Grammar”. U: V. Lopičić, B. Mišić Ilić, (ur.) 

Jezik, književnost, komunikacija: jezička istraživanja - Zbornik radova. str. 149-157. 

ISBN 978-86-7379-241-5.  

M14 5 

Павловић, В. (2007): ,,Теорија појмовне интеграције и политика: неколико 

духовитих примера“. Конференција Језик, књижевност, политика, Ниш 2007 - 

Зборник радова. Ниш: Филозофски факултет. стр. 135-150; ISBN 978-86-7679-144-9.  

M14 5 

M 30 (M31, 32, 33.... M36)   
Pavlović, V. (2012): ”The Attitude of the Far-Right Organizations in Serbia towards the 

Relation between Language and National Identity“. Proceedings from the International 

Scientific Conference ''Identity in the Era of Globalization and 

Europeanization’’ (3-4 November 2011, Skopje, Republic of Macedonia). Skopje: Ss. Cyril 

and Methodius University, Institute for Sociological, Political and Juridical Research, 

Institute of Sociology, Faculty of Philosophy. 521 – 528. ISBN 978-9989-633-32-4. 

M33 1 

Павловић, В. (2011): ,,О неким аспектима односа између језика и националног 

идентитета – поглед из лингвистичке перспективе“. У: М. Божић, Љ. Митровић, Г. 

Стојић (ур.) Традиција, модернизација и идентити – место традиције и 

модернизације у различитим концепцијама и стратегијама развоја земаља у 

транзицији (Међународна научна конференција). Ниш: Филозофски факултет, 

Центар за социолошка истраживања., стр. 667 – 674. ISBN 978-86-7379-214-9.  

M33 1 

Pavlović, V. (2011): “Newspaper Cartoons Related to the Current Serbian Political Scene M33 1 
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from the Perspective of the Conceptual Blending Theory”. In: N. Тomović, J. Vujić 

(eds.): International Conference to Mark the 80th Anniversary of the English Department 

- English Language and Literature Studies: Image, Identity, Reality, ELLSIIR 

Proceedings (4-6 December 2009). Belgrade: Faculty of Philology, University of 

Belgrade. Vol. 1, p. 223-235. ISBN 978-86-6153-005-0.  

Pavlović, V. (2009): ‘’Verb Complementation – A Classification Convention 

Reconsidered’’. Reconsidering Conventions: Essays on Language and Literature (ed. M. 

Knežević / A. Nikčević Batrićević). Nikšić: Filozofski fakultet, str. 52 – 64. ISBN 978-

86-7798-036-8. 

M33 1 

Павловић, В., М. Јовановић (2012): „Традиционално и модерно у ставовима 

студената Универзитета у Нишу по питању односа језика и идентитета“. „Ми и 

они” – Симболичке поделе у друштву у Србији. Центар за емпиријске студије 

југоисточне Европе / Институт за филозофију и друштвену теорију у Београду (7. и 

8. 07. 2012). стр. 31. ISBN 978-86-89079-01-2.  

M34 0,5 

Павловић, В. (2012): „Ставови студената Филозофског факултета у Нишу о односу 

језичког и националног идентитета“. Наука и савремени универзитет 2, Књига 

сажетака (16. и 17. 11. 2012). Ниш: Филозофски факултет. стр. 70-71. ISBN 978-

86-7379-264-4.  

M34 0,5 

М50 (М51, 52, 53... М56)   
Pavlović, V. (2012): ”The Concept of Raising in Generative and Cognitive Grammar“. 

In: H. Parlog (ed.) British and American Studies: A Journal of the Romanian Society of 

English and American Studies XVIII. Timisoara: Editura Universitatii de Vest. p. 253-

262.  ISSN 1244-3086 . 

М51 3 

Pavlović, V. (2010): ”Cognitive Linguistics and English Language Teaching at English 

Departments“, Facta Universitatis, Vol. 8, No. 1,  стр. 79 - 90 

(http://facta.junis.ni.ac.rs/lal/lal201001/lal201001-07.pdf), ISSN 0354-4702 (Print), ISSN 

2406-0518 (Online) 

М51 3 

Pavlović, V. (2006): “Multiple Analysis and Gradience in N1 TrV N2 to V N3 

Constructions in English”. B.A.S – British and American Studies (ed. H. Pârlog), 

Timisoara: Timisoara University Press, vol. XII, pp. 241-252. ISSN 1224-3086  

M51 3 

Pavlović, V. (2009): ,,Čekaj me dok ne dođem - konstrukciona gramatika i jedan slučaj 

kada konstrukcija sa ne u srpskom jeziku nema (pravo) negativno značenje“. Primenjena 

lingvistika, br. 10. str. 125-136. ISSN 1451-7124. 

M52 1,5 

Павловић, В. (2007): ,,Конструкциона граматика и могућности њене примене у 

настави страних језика“. Примењена лингвистика (7). стр. 79-88. ISSN 1451-7124. 

M52 1,5 

Pavlović, V., B. Mišić Ilić, V. Džonić (2005): ,,Imenovanje pojma grad u srpskom, 

ruskom i engleskom jeziku“, Grad u jeziku, književnosti i kulturi (ur. B. Čubrović et al..), 

Philologia: Filološki fakultet, Beograd, str. 133-146; ISSN 1451-5342, e-ISSN 1820-5682.  

M52 1,5 

Павловић, В. (2004): ,,Један предлог за унапређење наставе превођења“, 

Примењена лингвистика (ур. Д. Точанац и М. Јовановић), ДПЛ / Филозофски 

M52 1,5 

http://facta.junis.ni.ac.rs/lal/lal201001/lal201001-07.pdf
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факултет: Нови Сад, 5, стр.78-89. ISSN 1451-7124  

Павловић, В. (2005): “Multiple Analysis and Gradience in N1 TrV N2 to V N3 

Constructions in English”. Facta Universitatis, Vol. 3. No. 2, стр. 259-272; ISSN 0354-

4702 (Print), ISSN 2406-0518 (Online). 

R611 2 

М60 (М61, 62, 63... М66)   
Мишић Илић Б. / В. Павловић (2007): ,,Лингвистички модели и настава енглеског 

језика на студијским групама за англистику“. Интеркатедарска конференција 

англистичких катедри Ниш 2006 - Зборник радова. Ниш: Филозофски факултет. 

стр. 191 – 206. ISBN 978-86-7379-143-2  

M63 1 

 

2.1.1.1 Индекс научне компетенције  након претходног избора  

 

Публикације и радови међународног значаја 

Категорија М14 М23 M24 М33 М34 Укупно Основних 

број публикација 6 1 1 7 1 16 15 

број бодова 30 4 4 7 0,5 45,5 45 

Публикације и радови националног значаја 

Категорија M51 M53 М42 М43  Укупно Основних 

број публикација 2 1 1 1  5 5 

број бодова 6 1 7 5  19 19 

 

Укупно публикација 21 основних 20 

Укупно бодова на основу публикација  64,5 основних 64 

Укупно бодова (са категоријом М70) 

М71 докторска дисертација - 6,  М72  магистарска теза -3 
73,5 73  

 

2.1.1.2 Индекс научне компетенције  од првог избора – укупно 

 

Публикације и радови међународног значаја 

Категорија М14 М23 М24 М33 М34 Укупно Основних 

број публикација 9 1 1 11 3 25 22 

број бодова 45 4 4 11 1,5 65,5 64 

 

Публикације и радови националног значаја 

Категорија М42 М43 М51 М52 M53 M63 Р612 Укупно Основних 

број публикација 1 1 5 4 1 1 1 14 14 

број бодова 7 5 15 6 1 1 2 37 37 

 

Укупно публикација 39 основних 36 

Укупно бодова на основу публикација  102,5 основних 101 

Укупно бодова (са категоријом М70) 

М71 докторска дисертација - 6, М72  магистарска теза - 3 
111,5 110  

                                                 
1 У години када је дати рад објављен у употреби је била категорија Р, а часопис је имао категорију Р61 

која је носила 2 бода.  
2 Овде је сврстан и горе поменути рад који је по категоризацији за 2005. категорисан као Р61 и носи 2 

бода.  
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2.1.2. Учешће на научним пројектима 

Период Назив научног пројекта Носилац пројекта/ 

финасијер 

 

2011-2017 

Традиција, модернизација и национални 

идентитет у Србији и на Балкану у процесу 

европских интеграција (179074); руководилац: 

емеритус проф. др Љубиша Митровић 

  

Носилац пројекта: Институт за 

социолошка истраживања 

Филозофског факултета 

Универзитета у Нишу  

Финансијер: Министарство 

просвете, науке и технолошког 

развоја Републике Србије 

 

2.1.3. Усмена излагања на међународним научним скуповима 

Датум Наслов излагања Назив научног скупа, 

организатор, место одржавања 

ОД ПОСЛЕДЊЕГ ИЗБОРА (укупно 15) 

9. 6. 2017.  О односу језичког и националног идентитета 

у ставовима студената – кумулативни 

резултати истраживања у четири балканске 

земље (у коауторству са М. Јовановићем и В. 

Ж. Јовановићем) 

Међународни научни скуп 

Традиција, модернизација и 

идентитети VIII: Анализа 

резултата истраживања у области 

традиције и модернизације 

идентитета на Балкану. Институт 

за социолошка истраживања. 

Филозофски факултет у Нишу.  

11. и 12. 11. 

2016.  

Anti-proverbs in an ELT Classroom  

 

Teaching Languages and Cultures 

in the Post-Method Era: 

Developing Comptencies, Re-

thinking Practices. Филозофски 

факултет, Ниш.  

28. и 29. 4. 2017. The Into-Causative Construction in Regional 

Varieties of English  

Mултидисциплинарна 

конференција Језик, 

књижевност, простор.  

Филозофски факултет у Нишу    

19. 10. 2016. Massive Corpora and Models of Cross-Cultural 

Communication Styles in Cognitive Linguistics - 

The case of the N1 V (for) + N2 + to-infinitive 

Construction in English 

3rd CLiB (Cognitive Linguistics in 

Brno) Conference. Масариков 

Универзитет у Брну, Чешка.   

 

22. и 23. 4. 2016.  The N1 V (for) + N2 + to-infinitive Construction 

in English – A Corpus-Based Study of Diachronic 

Change.  

Mултидисциплинарна 

конференција Језик, 

књижевност, дискурс, 

Филозофски факултет, Ниш.  

24. и 25. 4. 2015.  The Way Construction in English and its 

Translation Equivalents in Serbian 

Mултидисциплинарна 

конференција Језик, 

књижевност, значење, 

Филозофски факултет, Ниш 

14. и 15. 11. 

2014. 

Новинске карикатуре и кратки стрипови као 

агенси демократизације друштва и начин 

оставривања права јавности да зна 

Научни скуп са међународним 

учешћем Наука и савремени 

универзитет 4.   

Филозофски факултет, Ниш.  

30. и 31. 5. 2014.  ТЕМПУС пројекат FUSE у светлу текућих Међународни научни скуп 
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реформи високог образовања у Србији 

  

Образовање и балканска 

друштва на путу културе мира и 

евроинтеграција  

Институт за социолошка 

истраживања.  

Филозофски факултет у Нишу.  

3. и 4. 5. 2014. The N1 V (N2) (to)-Infinitive Construction in 

English in View of the CLOSENESS IS 

STRENGTH OF EFFECT Metaphor  

The Second Cognitive Science 

Symposium - Workshop on 

Multimodal Communication.  

Форум за когнитивне науке 

Универзитета у Нишу.  

Филозофски факултет у Нишу. 

25. и 26. 4. 2014. I'm Afraid there's no Subordinate Clause Here – 

On the Status of some 'Adjective Complement' 

Clauses from Discourse Perspective.  

Mултидисциплинарна 

конференција Језик, 

књижевност, дискурс. 

Филозофски факултет, Ниш.  

24. - 27. 2. 2014. The Content and Methodology of the TEMPUS 

FUSE Project in View of University 

Internationalization.  

XX скуп Трендови развоја: 

развојни потенцијал високог 

образовања.  

Универзитет у Новом Саду и 

Факултет техничких наука 

Универзитета у Новом Саду.  

Копаоник. 

26. и 27. 4. 2013. Склоност ка маргинализацији другог и 

другачијег у ставовима студената 

Универзитета у Нишу (у коауторству са М. 

Јовановићем) 

Мултидисциплинарна 

конференција Језик, 

књижевност, маргинализација,  

Филозофски факултет, Ниш.  

24. и 25. 5. 2013. O толеранцији другачијег у ставовима 

везаним за употребу језика код студената 

Универзитета у Нишу  

Међународна научна 

конференција Традиција 

модернизација и идентитети 3 - 

дијалог култура и партнерство 

цивилизацијa на Балкану. 

Филозофски факултет, Ниш.  

15. и 16. 11. 

2013.  
On Complement and Adjunct Clauses from 

Discourse Perspective.  

Међународни научни скуп Наука 

и савремени универзитет 3.  

Филозофски факултет, Ниш 

16. 11. 2013.  The Use of Tag Questions with Male and Female 

Speakers of English and Serbian (у коауторству 

са В. Ж. Јовановићем)  

Међународна конференција 

Језици и културе у времену и 

простору 

Филозофски факултет, Нови Сад  

ДО ПОСЛЕДЊЕГ ИЗБОРА (укупно 19) 

24. 11. 2012.  Ставови студената Филозофских факултета 

у Нишу  и Источном Сарајеву о односу језика 

и идентитета (у коауторству са В. 

Јовановићем)   

II Међународна конференција 

Језици и културе у времену и 

простору. 

Филозофски факултет, Нови Сад 

16. и 17. 11. 

2012. 
Ставови студената Филозофског факултета у 

Нишу  о односу језичког и националног 

II научни скуп са међународним 

учешћем Наука и савремени 

универзитет, Филозофски 



 

11 

 

идентитета (у коауторству са М. Јовановићем)   факултету у Нишу.  

7. и 8. 7. 2012.  'Language Nationalism' vs 'Language 

Cosmopolitanism': Divisions in the Attitudes 

towards the Relation between Language and 

National Identity (у коауторству са М. 

Јовановићем) 

Интердисциплинарна 

конференција „Ми и они” – 

Симболичке поделе у друштву у 

Србији, Институт за филозофију 

и друштвену теорију у Београду 

27. и 28. 4. 2012.  Вредносни судови у вези са односом језика и 

идентитета код студената Универзитета у 

Нишу (у коауторству са М. Тасићем); 

 

Међународна 

интердисциплинарна 

конференција Језик, 

књижевност, вредности, 

Филозофски факултет у Нишу   

3. и 4. 11. 2011. The Attitude of the Far-Right Organizations in 

Serbia towards the Relation between Language 

and National Identity 

 

Међународна конференција 

Identity in the Era of Globalization 

and Europeanization. 

Филозофски факултет 

Универзитета Св. Ћирило и 

Методије у Скопљу 

27. и 28. 5. 2011.  О неким аспектима односа између језика и 

националног идентитета – поглед из 

лингвистичке перспективе 

 

Међународна научна 

конференција: Традиција, 

модернизација и идентити – 

место традиције и 

модернизације у различитим 

концепцијама и стратегијама 

развоја земаља у транзицији.  

Центар за социолошка 

истраживања Филозофског 

факултета у Нишу.  

19. - 21. 5.  2011.  The Concept of Raising in Generative and 

Cognitive Grammar 

 

21st International Conference on 

British and American Studies, 

Универзитет у Темишвару, 

Румунија 

15. и 16. 4. 2011.  The Importance of Syntactic Constructions in 

Communicating Meaning - the View Taken by 

Construction Grammar 

 

Међународна 

интердисциплинарна 

конференција Језик, 

књижевност, комуникација, 

Департман за англистику 

Филозофског факултета у Нишу 

24. и 25. 4. 2010. Some Pseudo-Passive Constructions in English 

from the Perspective of Diachronic Change  

 

Конференција Језик, 

књижевност, промене, 

Департман за англистику 

Филозофског факултета у Нишу.  

29. 11. до 1. 12. 

2009. 

Чекај ме док не дођем – конструкциона 

граматика и један случај када конструкција са 

не у српском језику нема (право) негативно 

значење  

III међународни конгрес 

примењених лингвиста 

(Примењена лингвистика данас – 

између теорије и праксе). 

Филозофски факултет у Новом 

Саду 

4. до 6. 12. 2009.  Newspaper Cartoons Related to the Current 

Serbian Political Scene from the Perspective of 

the Conceptual Blending Theory  

 

International Conference to Mark 

the 80th Anniversary of the English 

Department - English Language 

and Literature Studies: Image, 

Identity, Reality (ELLSSIR) 
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22. до 26. август 

2008. 
Cognitive Linguistics and English Language 

Teaching at English Departments 

IX међународнa конференцијa 

ESSE-а, Универзитет у Орхусу, 

Данска 

30.10. до 

1.11.2008. 

Verb Complementation – A Classification 

Convention Reconsidered 

 

IV Међународна конференција из 

области англо-америчких студија 

(The Borders of Convention); 

Департман за англистику, 

Филозофски факултет у 

Никшићу, Црна Гора 

21. 4. 2007.  

 
Теорија појмовне интеграције и политика: 

неколико духовитих примера  

 

Конференција Језик, 

књижевност, политика; 

Департман за англистику, 

Филозофски факултет у Нишу 

3. и 4. 11. 2006.  Лингвистички модели и настава енглеског 

језика на студијским групама за англистику (у 

коауторству са Б. Мишић Илић);  

 

Интеркатедарска конференција 

англистичких катедри – 

Англистиак данас, Студијска 

група за англистику, Филозофски 

факултет у Нишу 

28. – 30.  9. 2006.  Конструкциона граматика и могућности њене 

примене у настави страних језика 

 

II међународни конгрес 

примењених лингвиста 

(Примењена лингвистика данас), 

ДПЛС - Филозофски факултет у 

Београду 

19. до 21. 5. 

2005. 

Multiple Analysis and Gradience in N1 TrV N2 to 

V N3 Constructions in English 

 

XV међународна конференција 

из области британских и 

америчких студија, Универзитет 

у Темишвару, Румунија 

18. и 19. 11. 

2004.  
Именовање појма град у српском, руском и 

енглеском језику (у коауторству са Б. Мишић 

Илић и В. Џонић);  

Тематска конференција Град у 

језику, књижевности и култури; 

Удружење грађана  Philologia - 

Филолошки факултет у  Београду 

25. до 27. 9. 

2003.  

Један предлог за унапређење наставе 

превођења  

Међународни конгрес 

примењених лингвиста, ЈДПЛ; 

Херцег Нови.  

 

2.2. СТРУЧНИ РАДОВИ  

2.2.1. Објављени преводи  

Голдберг, А. (2014): „Конструкције – нови теоријски приступ језику”. У: Језик и сазнање – 

хрестоматија из когнитивне лингвистике. Расулић, К., Д. Кликовац, (ур.) (превод: Владан 

Павловић). Београд: Филолошки факултет. 11–44. ISBN 978-86-6153-238-2. (Оригинално дело: 

Goldberg, A. E. (2003): "Constructions: A New Theoretical Approach to Language", Trends in 

Cognitive Science, 7 (5), pp. 219-224).  

2.2.1. Рецензије, прикази, приређене збирке, извори, хрестоматије    

Рецензија рукописа уџбеника English in Higher Education Administration – Elementary Course, 

доц. др Јасмине Ђорђевић, проф. др Савке Благојевић и проф. др Биљане Мишић Илић (Одлука 

Научно-наставног већа Филозофског факултета у Нишу бр. 176/1-14-2-01 од 25. маја 2016. 

године) 

 

Члан Академског и рецензентског одбора следећег зборника:  
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2014, Језик, књижевност, маргинализација - Језичка истраживања, Зборник радова (Б. Мишић 

Илић, В. Лопичић, ур.)  Ниш: Филозофски факултет. 235-247. ISBN 978-86-7379-323-8 

(приложене уводне стране датог зборника) 

 

Рецензент појединачних радова објављених у следећем зборнику:  

2016, Језик, књижевност, значење: језичка истраживања - Зборник радова (ур. Б. Мишић 

Илић, В. Лопичић). Ниш: Филозофски факултет. 365-375. ISBN: 978-867379-409-9. (приложене 

уводне стране датог зборника) 

 

Рецензент појединачних радова часописа Facta Universitatis, Series: Linguistics and Literature, 

Универзитет у Нишу  

 

2.3. МИШЉЕЊЕ О НАУЧНИМ И СТРУЧНИМ РАДОВИМА КАНДИДАТА  

У прегледу и анализи објављених радова доц. др Владана Павловића биће 

разматрани само радови објављени након претходном избора, а наведени у ставу 2.1. 

овог извештаја. Радови објављени пре последњег избора детаљно су анализирани 

приликом избора кандидата у звање доцент. 

 Најнепосреднија област научног истраживања доц. др Павловића је синтакса 

енглеског језика, мада његова интересовања покривају и друге области лингвистичке 

анализе као што су лексика, фразеологијa, употреба језичких средстава у контексту, као 

и социолингвистика. Након избора у звање доцент, објавио је две књиге и 20 радова. 

 У претходном изборном периоду доц. др Павловић објавио је две књиге из 

области синтаксе енглеског језика. 

 Монографија Синтаксичка градијентност у енглеском језику посвећена је 

проблематици неодређености граница и асиметричности унутрашње организације 

категорија на синтаксичком нивоу језичке структуре. Студија је изложена на 176 страна 

Б5 формата, у 4 поглавља и проистекла је из једног дела докторске дисертације др В. 

Павловића. Аутор се феноменом синтаксичке градијентности бави како теоријски тако 

и на аналитичко-дескриптивном плану, на примеру енглеске конструкције типа N1 V N2 

to-inf. cl., која је репрезентативна за дату појаву будући да наведени формални образац 

обухвата различите синтаксичке и семантичке интерпретације (нпр. We like all parents 

to visit school; We asked the students to attend the lecture; They expected James to win the 

race итд.).  

У теоријском делу, др Павловић је синтетички представио релевантну 

литературу и појмовно повезао и разрадио различите теоријске перспективе (примарно 

лингвистичке, али и филозофске и когнитивно-психолошке и дао свеобухватан и 

прецизан увид у сложену природу појма градијентности (уз нијансирано одређење 

обима и садржаја појмова унутаркатегоријалне и међукатегоријалне градијентности), 

који ће бити драгоцен будућим истраживачима ове проблематике на различитим 

нивоима језичке структуре и у различитим језицима. На таквој чврсто постављеној 

теоријској основи, детаљно је разрађен и ваљано примењен аналитички модел заснован 

на вишеструким синтаксичким и семантичким критеријумима, који на иновативан 

начин интегрише и значајно допуњује раније увиде у синтаксичко-семантичко 

понашање испитиване енглеске конструкције.   

У емпиријском делу, појам градијентности и предложени аналитички модел 

примењени су на минуциозну анализу конструкције типа N1 V N2 to-inf. cl. у енглеском 

језику, што чини значајни допринос анализи тог типа конструкције.  Како је анализа 

спроведена на веома богатом корпусу из двају репрезентативних електронских ресурса 

енглеског језика (The British National Corpus и Collins COBUILD Resource Pack, уз 

исцрпан попис глагола који се јављају у испитиваној конструкцији а који су у сврху 
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анализе класификовани према семантичким критеријумима, ауторов научни допринос 

се огледа и у томе што је дао једну специфичну базу језичких података.  

Монографија Синтаксичка градијентност у енглеском језику већ самим 

избором теме, феномена градијентности у лингвистици а посебно у синтакси, 

представља допринос у нашим лингвистичким круговима. На теоријском плану, дат је 

исцрпан и синтетички добро постављен преглед појмова градијентности и 

категоризације, кроз различите теоријске моделе и школе, од значаја не само за 

англисте него и све који се баве тим феноменима у разним језицима и на различитим 

нивоима језичке структуре. 

 

 Универзитетски приручник Syntax for EFL Students – Workbook, (у коауторству 

са проф. др Биљаном Мишић Илић), настао из дугогодишње праксе, директно одговара 

потребама студената Англистике на предмету Синтакса и непосредно је повезан са 

одговарајућим уџбеником. На 130 страна Б5 формата, кроз 15 поглавља, нуди мноштво 

разноврсних практичних задатака за дискусију и вежбе у области структуралистичке, и 

у мањој мери, генеративне синтаксе енглеског језика, на савремен начин, омогућујући 

савладавање не само синтаксичких категорија, функција и операција већ и метода 

синтаксичке аргументације.  

 

 Доц. др Павловић је аутор четири рада из области енглеске синтаксе, којом се 

такође бави и контрастивно, у односу на српски језик. У два рада доц. др Павловић 

разматра однос синтаксе и дискурса, односно однос синтаксичких и дискурсних 

параметара у анализи одређених типова сложених реченица у енглеском, а на основу 

теоријских постулата функционалне, когнитивне и конструкционе граматике. То су 

радови Оn complement and adjunct clauses in Еnglish from discourse perspective  и  I'm 

afraid there's no subordinate clause here – on the status of some “adjective complement” 

clauses from discourse perspective. Др Павловић преиспитује и доказује тезу да 

структурна подела сложене реченице на главну и зависну на синтаксичком нивоу не 

мора увек одговарати и подели на нивоу дискурса, тј. да су по свом дискурсном статусу 

тзв. зависне реченице у ствари главне, надређене. Такође, постоји и разлика између 

самих типова синтаксички зависних реченица, при чему су оне номиналне у функцији 

допуне или рестриктивне релативне клаузе у ствари дискурсно надређене, док су 

адвербијалне и нерестриктивне релативне клаузе и синтаксички и дискурсно 

субординиране. 

 У друга два рада, са позиција конструкционе граматике и когнитивне 

лингвистике, др Павловић анализира две синтаксичке конструкције у енглеском. У раду 

The N1 V (N2) (to-)Infinitive Construction in English in View of the CLOSENESS IS STRENGTH OF 

EFFECT Metaphor анализира се употреба пуног инфинитва у односу на крњи инфитинив у 

наведеној конструкццији (нпр. I helped them carry the load / I helped them to carry the load). 

Мада је ова разлика доста обрађена у литератури, др Павловић је допуњује увидима из 

когнитивне теорије метафора, и показује да се применом појмовне метафоре БЛИЗИНА ЈЕ 

СНАГА УТИЦАЈА (CLOSENESS IS STRENGTH OF EFFECT) може успоставити веза између 

реченичне синтаксе (у смислу да су реченични елементи просторно организовани) с 

једне стране, и значења реченице, с друге. Други рад, Тhe way construction in Еnglish 

and its translation equivalents in Serbian, бави се конструкцијом типа SUBi V POSSi's way 

PP, њеним преводним еквивалентима на српски и, шире, односом синтаксе и 

семантике.  У свим радовима, поред теоријског и емпиријског дела, доц. др Павловић 

указује и на могуће педагошке импликације и применљивост у настави енглеског 

језика, посебно на вишим нивоима.  
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 У три рада доц. др Павловић се бави употребом језичких средстава у 

друштвеном контексту. Рад Новинске карикатуре и кратки стрипови као агенси 

демократизације друштва и начин остваривања права јавности да зна бави се 

анализом карикатура и кратких стрипова објављених у српским дневним листовима и  

сагледава их из угла теорије појмовног повезивања, у тежњи  да објасни процес 

динамичког, контекстуализованог, ad-hoc конструисања новог, често јединственог, 

значења и посебног ефекта у датом друштвеном контексту.   

 Рад The Use of Question Tags with Male and Female Speakers of English and 

Serbian, у коауторству са проф. др Владимиром Јовановићем, представља контрастивно 

корпусно истраживање у коме аутори испитују у којој мери говорници енглеског и 

српског језика користе упитни додатак као комуникативну стратегију за остваривање 

прагматичког слагања са саговорником, а у зависности од пола говорника, са циљем да 

се постигне виши степен обазривости у говорном чину.  

 Из области контрастивних истраживања, а са фокусом на употребу језика, 

значајан је и рад Anti-Proverbs in English and Serbian, у коме су анализиране тзв. 

антипословице, тј. вишечлани изрази у којима је дошло до иновативног, и типично 

сатиричног, ироничног и духовитог преобликовања традиционалних пословица. 

Утврђено је да су процеси стварања антипословица у енглеском и српском слични, да 

су засновани на лингвистичким и ванјезичким факторима и да резултирају новим 

изразима који типично имају јасну комуникативну поруку.  
  

 Посебно треба поменути рад високе категорије М23 (Томсон Ројтерс листа), 

Prototype Theory and Translation Equivalent Selection: The Case of Motion Verbs, у 

коауторству са доц. др Душаном Стаменковићем и Милошем Тасићем. У вишеслојном 

експерименталном истраживању процеса превођења енглеских глагола кретања на 

српски код 60 испитаника, аутори испитују да ли прототипичност као когнитивни 

феномен утиче на избор преводних еквивалената без контекста. Уврђено је да је виши 

степен прототипичности глагола у корелацији са доследнијим избором преводног 

еквивалента, чиме су изведени закључци значајни како за психолошке аспекте 

превођења тако и за потврду ставова теорије прототипа.  

 Још једна веома значајна област истраживања којом се доц. др Павловић бавио 

као истраживач на пројекту Министарства просвете, науке и технолошког развоја 

Традиција, модернизација и национални идентитет у Србији и на Балкану у процесу 

европских интеграција (број 179074),  јесте социолингвистика, и конкретно испитивање 

ставова студената према (српском) језику у односу на национални идентитет, 

традицију, модернизам. Доц. др Павловић је објавио 8 радова из ове области: четири 

рада у коауторству са социологом доц. др Милошем Јовановићем (од којих један 

категорије М24, Ставови студената Универзитета у Нишу о односу језичког и 

националног идентитета), по један са проф. др Владимиром Јовановићем и Милошем 

Тасићем и два самостално. У овим радова је, на основу посебно развијених упитника и 

користећи статистичке методе анализе података, истраживао ставовe студeнaтa Уни-

верзитета у Нишу (а у једном раду и студената Универзитета у Источном Сарајеву) о 

степену повезаности jeзичког и нaциoнaлнoг идeнтитeтa, традиционализма, склоности 

ка маргинализацији других и сл.) са више демографских варијабли: образовно-

професионалним профилом испитаника, пoлом, eтничком припaднoшћу, мeстом 

рoђeњa и прeбивaлиштa, oбрaзoвaњем рoдитeљa, вероисповешћу итд. У оквиру 

теоријске дихотомије између концепта језичког национализма и језичког 

космполитизма, статистичком анализом података показано је да међу демографским 

варијаблама највећи утицај на ставове испитаника о степену повезаности између 
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наведених слојева идентитета има тип религиозности, а да значајан утицај, поред 

осталог, може имати и њихов образовно-професионални профил. 

 У оквиру рада на међународном Темпус пројекту FUSE (Fostering University 

Support Services and Procedures for Full Participation in the European Higer Education 

Area) и бавећи се образовном политиком и структурним мерама у области 

интернационализације високог образовања, доц. др Павловић је обавио и два рада на ту 

тему, The Content and Мethodology of the TEMPUS FUSE Project in View of University 

Internationalization и ТЕМПУС пројекат FUSE у светлу текућих реформи високог 

образовања у Србији. 

 

 Анализирани радови и књиге указују да се ради о компетентном научнику, који 

детаљно прати, следи и у својим истраживањима примењује најновија достигнућа у 

когнитивној лингвистици (примарно у оквиру конструкционе граматике и теорије 

појмовне интеграције), а истражује лингвистичка питања на нивоу синтаксе, лексике, 

фразеологије и употребе језика, како у енглеском језику тако и контрастивно у односу 

на српски. Такође, компетентно бави и социолингвистичким истраживањима ставова.  

Зрела и критичка тумачења успешно примењује на теоријском, емпиријском и 

примењенолингвистичком плану, како у области англистичке лингвистике, тако и 

ширих лингвистичких тема. 

 

3. ПЕДАГОШКИ РАД И ДОПРИНОС РАЗВОЈУ НАСТАВЕ  

3.1. Стручни пројекти, програми и послови 

ОД ПРЕТХОДНОГ ИЗБОРА:  

- члан Тима за реализацију и Менаџмент тима ТЕМПУС пројекта FUSE (Fostering University 

Support Services and Procedures for Full Participation in the European Higer Education Area), 

којим је координирао Универзитет у Нишу (2013-2016) (Решење Ректора Универзитета у Нишу 

бр. 6/00-54-005/14-027 од 2.4.2014. године)  

 

ДО ПРЕТХОДНОГ ИЗБОРА  

- члан тима за реализацију TEMPUS пројекта REFLESS (Reforming Foreign Language Studies in 

Serbia) на Универзитету у Нишу; координатор пројекта: Универзитет у Београду (2010. до 2013. 

године);  

- члан тима за реализацију пројекта Провера језичке компетенције на нивоу Б2 заједничког 

европског оквира за језике, чији су реализатори били Филозофски факултет у Нишу, 

Филолошки факултет у Београду и Филозофски факултет у Новом Саду, који се изводио током 

2003. и 2004. године:  

- члан тима за реализацију пројекта Интеркатедарско повезивање: реформа студија енглеског 

језика у складу са захтевима реформе школства у Србији (Методика наставе енглеског језика 

и Енглески језик), чији су реализатори били Филозофски факултет у Нишу, Филолошки 

факултет у Београду и Филозофски факултет у Новом Саду, који се изводио током 2003. и 2004. 

године;  

- члан тима за реализацију пројекта Стандардизација начина евалуације знања и вештина 

студената англистике и достигнутих нивоа језичке компетенције и методичке обучености, 

који је изводила Катедра за енглески језик СГ за англистику Филозофског факултета у Нишу 

током 2002. и 2003. године.  

3.2. Награде, признања и одликовања за професионални рад 
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- 

3.3. Остали релевантни подаци  

- увео нове (изборне) наставне предмете, и то: Увод у студије језика и Интегрисане вештине – 

разумевање говорног и писаног језика (Основне академске студије англистике) и Градуелност у 

граматичким конструкцијама (Мастер академске студије англистике) 

- поред наведених, тренутно ангажован и на следећим предметима: Увод у студије енглеског 

језика (предавања и вежбе), Синтакса (вежбе), Савремени енглески језик 6 (превођење); раније 

ангажован и на следећим предметима: Енглески језик 3 и 4 (превођење), Савремени енглески 

језик 4 (превођење), Основе трансформационо-генеративне синтаксе (вежбе) (ОАС), и 

Контрастивна анализа (вежбе) (МАС).   

 

4. ДОПРИНОС РАЗВОЈУ НАСТАВНО-НАУЧНОГ ПОДМЛАТКА 

4.1. Руковођење/ менторство у изради докторских дисертација 

- 

4.2. Комисије за оцену и одбрану докторских дисертација 

МИЛОШ ТАСИЋ, Метонимија у британском новинском дискурсу: појмовни, вербално-

визуелни и друштвено-идеолошки аспекти; ментор: доц. др Катарина Расулић, Филолошки 

факултет Универзитета у Београду; доц. др Ивана Трбојевић Милошевић, члан, Филолошки 

факултет Универзитета у Београду;  доц. др Владан Павловић, члан, Филозофски факултет 

Универзитета у Нишу (Одлука Научно-наставног већа Филолошког факултета Универзитета у 

Београду бр. 3583/1 од 16.11.2016. године; напомена: у питању је комисија за састављање 

извештаја о предлогу теме докторске дисертације, пре него ли за оцену и одбрану већ написане 

дисертације).  

4.3. Менторство у изради магистарских, мастер и специјалистичких радова 

1. ЈЕЛЕНА СТОШИЋ, Однос енглеске партикуле OFF и српских префикса са 

категоријама аспекта и типа глаголске ситуације / The Relationship of the English 

Particle OFF and Serbian Prefixes with the Categories of Aspect and Aktionsart (остали 

чланови Комисије проф. др Владимир Јовановић, Филозофски факултет, Ниш, редовни 

професор; др Виолета Стојичић, Филозофски факултет, Ниш, ванредни професор; доц. 

др Мирјана Илић, Филозофски факултет, Ниш); датум одбране тезе: 6.3.2015.  

 

2. НИКОЛА ЈЕЛЕНКОВИЋ, Анализа грешака у превођењу српског презента и перфекта 

на енглески језик код ученика средњих школа / Analysis of Errors Occurring in Serbian-to-

English Translation of the Present and the Perfect Tense with Serbian Secondary School 

Students (остали чланови Комисије: проф. др Владимир Јовановић, Филозофски 

факултет, Ниш; доц. др Мирјана Илић, Филозофски факултет, Ниш); датум одбране 

тезе: 7.7.2015.  

 

3. ТАТЈАНА ЛЕПОЈЕВИЋ, Analysis of Errors Occurring in Serbian to English Translation of 

the Agreement of the Number of Nouns with other Kinds of Words with Serbian Secondary 

School Students / Анализа грешака у превођењу слагања броја именица са другим 

врстама речи са српског на енглески језик код ученика средњих школа (остали чланови 

Комисије: проф. др Владимир Јовановић, Филозофски факултет, Ниш; доц. др Мирјана 

Илић, Филозофски факултет, Ниш;); датум одбране тезе: 21.9.2016.  
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4. МАРКО МИХАЈЛОВИЋ, Metaphoric Expressions Based on Plant Parts – A Dictionary- 

based Contrastive Study of English and Serbian. Метафорички изрази засновани на 

деловима биљака – контрастивно истраживање речничких одредница у енглеском и 

српском језику (остали чланови Комисије проф. др Владимир Ж. Јовановић, 

Филозофски факултет, Ниш; доц. др Маја Вукић, Филозофски факултет, Ниш); датум 

одбране тезе: 13.10.2016. 

5. МИЛЕНА ФИЛИПОВИЋ, Analysis of Errors Occurring in English-to-Serbian and Serbian-

to-English Translation of Adjective-Noun Collocations with Serbian Secondary School 

Students (Анализа грешака у двосмерном превођењу колокација типа придев - именица 

код ученика средње школе) (остали чланови Комисије: доц. др Маја Вукић, Филозофски 

факултет, Ниш; доц. др Нина Лазаревић, Филозофски факултет, Ниш); датум одбране 

тезе: 21.9.2016.  

4.4. Комисије за оцену и одбрану магистарских, мастер и специјалистичких радова 

1. НЕНАД ПАУНОВИЋ, Applying the Communicative Approach in EFL Grammar and 

Vocabulary Testing; (остали чланови Комисије - ментор: проф. др Татјана Пауновић, 

Филозофски факултет, Ниш; доц. др Радмила Бодрич, Филозофски факултет у Новом 

Саду); датум одбране тезе: 23.10.2013. 

 

2. ТАМАРА САЗДОВИЋ, Semantic Roles of the Indirect Object in Passive English Clauses; 

(остали чланови Комисије - ментор: доц. др Виолета Стојичић, Филозофски факултет, 

Ниш; проф. др Татјана Ђуровић, Економски факултет у Београду); датум одбране тезе: 

28.10.2013. 

 

3. АЛЕКСАНДРА ЂОРЂЕВИЋ, Errors Occurring in English-Serbian Translations of 

Proverbs with Animals; (остали чланови Комисије - ментор: проф. др Владимир 

Јовановић, Филозофски факултет, Ниш; доц. др Биљана Радић Бојанић, Филозофски 

факултет у Новом Саду; доц. др Мирјана Илић, Филозофски факултет, Ниш); датум 

одбране тезе: 5.11.2013. 

 

4. МАРИЈА ВАСИЉЕВИЋ, Грешке у превођeњу пасивних конструкција у енглеском 

језику: контрастивни приступ; (остали чланови Комисије - ментор: проф. др Владимир 

Јовановић, Филозофски факултет, Ниш; доц. др Наташа Миливојевић, Филозофски 

факултет у Новом Саду; доц. др Мирјана Илић, Филозофски факултет, Ниш); датум 

одбране тезе: 3.12.2013. 

 

5. РАЈНА НОВОТИН, High Intensification of Attributes in English Clauses; (остали чланови 

Комисије - ментор: доц. др Виолета Стојичић, Филозофски факултет, Ниш; др Милош 

Ђурић, Електротехнички факултет, Београд); 11.4.2014.   

 

6. ЕМИЛИЈА ЖИВКОВИЋ, Acoustic Analysis of Monophthong Quality and Quality in Serbian 

EFL Students. (остали чланови Комисије - ментор: проф. др Татјана Пауновић, 

Филозофски факултет, Ниш; доц. др Душан Стаменковић, Филозофски факултет, Ниш); 

датум одбране тезе: 26.9.2014.  
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7. МИЛЕНА ЈОЦИЋ, Conceptual Metaphors of Love and Hate in English and Serbian - A 

Contrastive Approach; (остали чланови Комисије - ментор: проф. др Владимир 

Јовановић, Филозофски факултет, Ниш; доц. др Биљана Радић Бојанић, Филозофски 

факултет у Новом Саду); датум одбране тезе: 11.10.2014.  

 

8. АЛЕКСАНДРА ПЕТКОВИЋ, Light Verb Constructions in English and their Translation 

Equivalents in Serbian. (остали чланови Комисије - ментор: ментор: проф. др Владимир 

Јовановић, Филозофски факултет, Ниш; проф. др Биљана Мишић Илић, Филозофски 

факултет, Ниш); датум одбране тезе: 27.10.2014.  

 

9. СЛАЂАНА АЛЕКСИЋ, Прагматичка анализа ироничних исказа у социјалном 

контексту у делу ‘’Гордост и предрасуда’’ Џејн Остин (остали чланови Комисије - 

ментор: проф. др Биљана Мишић Илић, Филозофски факултет, Ниш; проф. др Милица 

Живковић, Филозофски факултет, Ниш); датум одбране тезе: 1.12.2014.  

 

10. ЈАСМИНА МИЛОШЕВИЋ, Medium Intensification of Attributes in English Clauses 

(остали чланови Комисије - ментор: доц. др Виолета Стојичић, Филозофски факултет, 

Ниш; доц. др Душан Стаменковић, Филозофски факултет, Ниш); датум одбране тезе: 

3.12.2014.  

 

11. ДАНКА СТАНКОВИЋ ПЕТКОВИЋ, Изражавање женског рода у nomina agentis у 

енглеском и српском језику - Синхронијска и дијахронијска паралела (Marking of the 

Feminine Agent noun in English and Serbian - Synchrony and Diachrony). (остали чланови 

Комисије - ментор: проф. др Владимир Јовановић, Филозофски факултет, Ниш; проф. 

др Биљана Мишић Илић, Филозофски факултет, Ниш); датум одбране тезе: 25.12.2014. 

 

12. МАРИЈА ПЕШИЋ, Речце изражавања личног ства говорника у енглеском језику 

(Interpersonal Adjuncts in the English Language). (Oстали чланови Комисије - ментор: 

проф. др Виолета Стојичић, Филозофски факултет, Ниш; доц. др Душан Стаменковић, 

Филозофски факултет, Ниш); датум одбране тезе: 11.5.2015.  

 

13. НИКОЛА МИТИЋ, Говорни чин извињења: поређење употребе код изворних говорника 

енглеског и српских ученика енглеског језика (Comparing Apologies used by Native 

Speakers of English and Serbian EFL Learners) (остали чланови Комисије: проф. др 

Биљана Мишић Илић – ментор, Филозофски факултет, Ниш; проф. др Владимир 

Јовановић, Филозофски факултет, Ниш); датум одбране тезе: 25.05.2015.  

 

14. ЗОРАНА СТОЈИЉКОВИЋ, Milton Benntett's Developmental Model of Intercultural 

Sensitivity in Learning Language as a Secind Language. (остали чланови Комисије - 

ментор: проф. др Татјана Пауновић, Филозофски факултет, Ниш; доц. др Радмила 

Бодрич, Филозофски факултет у Новом Саду); датум одбране тезе: 6.7.2015.  

 

15. ЂОРЂЕ ЦВЕТКОВИЋ, A Cognitive Semantic Approach to Prepositions in, out and through: 

A Corpus Analysis. Когнитивносемантички приступ предлозима in, out и through: 

анализа корпуса (остали чланови Комисије - ментор: доц. др Душан Стаменковић, 

Филозофски факултет, Ниш; проф. др Михаило Антовић, Филозофски факултет, Ниш); 

датум одбране тезе: 29.8.2015. 

 



 

20 

 

16. ДУШАН МИЛОЈЕВИЋ, Stative and Dynamic Uses of English Verbs (Статичка и 

динамичка употреба глагола у енглеском језику). (остали чланови Комисије - ментор: 

проф. др Виолета Стојичић, Филозофски факултет, Ниш; доц. др Душан Стаменковић, 

Филозофски факултет, Ниш); датум одбране тезе: 23.9.2015. 

 

17. МИЛИЦА ВЕСЕЛИНОВИЋ, Verb Complementation by Infinitive Clauses in the English 

Sentence (Клаузе са инфинитивом као допуне глагола у енглеској реченици) (остали 

чланови Комисије - ментор: проф. др Виолета Стојичић, Филозофски факултет, Ниш; 

доц. др Јелица Тошић, Факултет заштите на раду, Ниш); датум одбране тезе: 23.9.2015. 

 

18. ВЛАДИЦА СПАСИЋ, Transitive and Intransitive use of verbs in Englishs (Употреба 

глагола у прелазном и непрелазном роду у енглеском језику) (остали чланови Комисије - 

ментор: проф. др Виолета Стојичић, Филозофски факултет, Ниш; доц. др Јелица Тошић, 

Факултет заштите на раду, Ниш); датум одбране тезе: 5.10.2015.  

 

19. КСЕНИЈА ЂОРЂЕВИЋ, Verbs of Facial Expression in English and Serbian: A Translation 

Corpus Analysis - Глаголи изражавања фацијалне експресије у енглеском и српском 

језику – анализа преводног корпуса (остали чланови Комисије - ментор: доц. др Душан 

Стаменковић, Филозофски факултет, Ниш; доц. др Маја Вукић, Филозофски факултет, 

Ниш); датум одбране тезе: 30.11.2015. 

 

20. ТЕОДОРА СТАНКОВИЋ, ICC Analysis in Skill-Based Activities: the Analyses of EFL 

Textbooks. Елементи интеркултурне комуникативне компетенције у активностима 

које развијају језичке вештине: анализа уџбеника енглеског као страног језика (остали 

чланови Комисије - ментор: доц. др Нина Лазаревић, Филозофски факултет, Ниш; проф. 

др Татјана Пауновић, Филозофски факултет, Ниш ); датум одбране тезе: 30.12.2015. 

 

21. СЛАВИЦА ЦВЕТКОВИЋ, Врсте и морфолошка структура фреквентних англицизама 

у српском језику; (остали чланови Комисије - ментор: проф. др Владимир Јовановић, 

Филозофски факултет, Ниш; доц. др Мирјана Илић, Филозофски факултет, Ниш); датум 

одбране тезе: 28.4.2016. 

 

22. АНА БЛАГОЈЕВИЋ, Verbs of Ingestion in English and Serbian and their Metaphorical Uses 

– А Translation Corpus Analysis (Глаголи уноса хране и пића у енглеском и српском језику 

и њихове метафоричке употребе – анализа преводног корпуса) (остали чланови 

Комисије - ментор: доц. др Душан Стаменковић, Филозофски факултет, Ниш; доц. др 

Маја Вукић, Филозофски факултет, Ниш); датум одбране тезе: 1.6.2016. 

 

23. ЈЕЛЕНА ЈОРДАНОВА, Written Car Advertisements in English and Serbian – A Contrastive 

Pragmatic Approach (остали чланови Комисије - ментор: проф. др Биљана Мишић Илић, 

Филозофски факултет, Ниш; доц. др Маја Вукић, Филозофски факултет, Ниш); датум 

одбране тезе: 6.6.2016. 

 

24. МАЈА РИСТИЋ, Idiomatic Colour Expressions in English (Идиоматски изрази са 

називима боја у енглеском језику) (остали чланови Комисије - ментор: доц. др Душан 

Стаменковић, Филозофски факултет, Ниш; проф. др Виолета Стојичић, Филозофски 

факултет, Ниш); датум одбране тезе: 28.6.2016.  
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25. СОЊА БОГДАНОВИЋ, Serbian and Arabic Pre-school Children's Comprehension of 

Unfamiliar English Idioms. Разумевање непознатих идиома из енглеског језика код 

српске и арапске деце предшколског узраста (остали чланови Комисије - ментор: доц. 

др Душан Стаменковић, Филозофски факултет, Ниш; проф. др Михаило Антовић, 

Филозофски факултет, Ниш); датум одбране тезе: 11.7.2016.  

 

26. ТАТЈАНА ТИМИЋ, Pronunciation Teaching with Young EFL Learners: Focused Vowel 

Practice. Настава изговора у енглеском као страном језику на млађем школском 

узрасту – усвајање вокала (остали чланови Комисије - ментор: проф. др Татјана 

Пауновић, Филозофски факултет, Ниш; доц. др Нина Лазаревић, Филозофски факултет, 

Ниш); датум одбране тезе: 5.10.2016.  

 

27. ЕМИЛИЈА СТАНОЈЕВИЋ, Развој интеркултурног идентитета студената током 

живота и студија ван земље: од етноцентризма до етнорелативизма (Development of 

Students’ Intercultural Identity during Living and Studying Abroad: from Etnocentrism to 

Ethnorelativism) (остали чланови Комисије - ментор: доц. др Нина Лазаревић, 

Филозофски факултет, Ниш; проф. др Татјана Пауновић, Филозофски факултет, Ниш); 

датум одбране тезе: 31.10.2016.  

 

28. ЈОВАНА МИЛОШЕВИЋ, Individualization in Second Language Teaching 

(Индивидуализација у настави страног језика). (остали чланови комисије - ментор: 

проф. др Татјана Пауновић, Филозофски факултет, Ниш; доц. др Нина Лазаревић, 

Филозофски факултет, Ниш); датум одбране тезе: 8.4.2017.  

29. АЛЕКСАНДРА ВИДОЈКОВИЋ, Pronunciation in EFL Teaching at the Secondary Level: 

Teachers’ and STudents’ Perspective (Изговор у настави енглеског као страног језика на 

средњошколском нивоу: ставови наставника и ученика) (остали чланови комисије - 

ментор: проф. др Татјана Пауновић, Филозофски факултет, Ниш; доц. др Нина 

Лазаревић, Филозофски факултет, Ниш); датум одбране тезе: 8.4.2017.  

 

30. ВЛАДИМИР СТАНИСАВЉЕВИЋ, Collocational Patterns of Verbs of Movement in 

English (Колокацијски обрасци глагола кретња у енглеском језику) (остали чланови 

Комисије - ментор: проф. др Виолета Стојичић, Филозофски факултет, Ниш; проф. др 

Јелица Тошић, Факултет заштите на раду, Ниш); датум одбране тезе: 21.4.2017. 

31. ИРЕНА БЛАГОЈЕВИЋ, A Contrastive View on English and Serbian Metaphorical and 

Metonymical Expressions Including Human Body Parts (Контрастивни преглед енглеских и 

српских метафоричких и метонимијских израза који садрже имена делова људског 

тела); (остали чланови Комисије - ментор: проф. др Владимир Јовановић, Филозофски 

факултет, Ниш; доц. др Мирјана Илић, Филозофски факултет, Ниш ); датум одбране 

тезе: 24.4.2017.  

 

32. ЈОВАНА ТОШИЋ, Collocational Patterns of English Nouns ''man'' and woman'' 

(Колокацијски обрасци именица man и woman у енглеском језику) (остали чланови 

Комисије - ментор: проф. др Виолета Стојичић, Филозофски факултет, Ниш; проф. др 

Јелица Тошић, Факултет заштите на раду, Ниш). датум одбране тезе: 9.9.2017.  
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МАСТЕРСКЕ ТЕЗЕ КОЈЕ ЧЕКАЈУ ОДБРАНУ3 

 

       Ментор:  

 

1. МИЉАНА ТРАЈКОВИЋ, Verb Cоmplemenatation in Serbian and English – Analysis of 

Errors Ocцurring in Serbian to English Translation in ESL High School and University 

Students – Комплементација глагола у српском и енглеском језику – анализа грешака у 

превођењу са српског на енглески код ученика средњих школа и студената (остали 

чланови Комисије проф. др Владимир Ж. Јовановић, Филозофски факултет, Ниш; доц. 

др Маја Вукић, Филозофски факултет, Ниш); заказани термин одбране: 25.9.2017. 

године 

 

       Члан комисије:  

 

1. ЈОВАНА ГОЛУБОВИЋ, ’Adjective + Abstract Noun’ Collocations in English: Ranges and 

Restrictions / Колокације ,,придев + апстрактна именица'' у енглеском језику: опсези и 

ограничења  (остали чланови Комисије: ментор - проф. др Виолета Стојичић, 

Филозофски факултет, Ниш; доц. др Нина Лазаревић, Филозофски факултет, Ниш); 

заказани термин одбране: 30.9.2017. године 

 

2. МАРИЈА СПАСИЋ, The Degree of Receptiveness of English Basketball, Tennis and Footbal 

Terms in Serbian, german and French (Писане рекламе за аутомобиле на српском и 

енглеском језику – контрастивно-прагматички приступ) (остали чланови Комисије - 

ментор: проф. др Владимир Јовановић, Филозофски факултет, Ниш; проф. др Биљана 

Мишић Илић, Филозофски факултет, Ниш);  

 

3. АМИНА МАШОВИЋ, Анализа корпуса: апстрактна значења предлога у системско-

функционалној граматици (Идиоматски изрази са називима боја у енглеском језику) 

(остали чланови Комисије - ментор: проф. др Татјана Пауновић, Филозофски факултет, 

Ниш; проф. др Виолета Стојичић, Филозофски факултет, Ниш);  

 

4. ПРЕДРАГ ИЛИЋ, Врста и структура англицизама у српском језику гејмера; (остали 

чланови Комисије - ментор: проф. др Владимир Јовановић, Филозофски факултет, Ниш; 

доц. др Мирјана Илић, Филозофски факултет, Ниш ); датум одбране тезе:  

 

5. ЕМА ЖИВКОВИЋ, The at-issue status of non-restrictive relative clauses: a contrastive 

analysis of English and Serbian / Констрастивна анализа информацијске 

(не)актуелности нерестриктивних релативних клауза у енглеском и српском језику  

(остали чланови Комисије: ментор - проф. др Биљана Мишић Илић, Филозофски 

факултет, Ниш; проф. др Бобан Арсенијевић, Филозофски факултет, Ниш);  

 

6. МАРИЈАНА МИТРОВИЋ, Conceptual Integration in Editorial Cartoons: The Comparison 

of American and Serbian Political Cartoons (Појмовно сажимање у новинском стрипу: 

поређење примера са политичком тематиком из српске и америчке штампе) (остали 

чланови Комисије - ментор: доц. др Душан Стаменковић, Филозофски факултет, Ниш; 

проф. др Драгана Павловић, Филозофски факултет, Ниш).  

 

4.5. Учешће у комисијама за избор наставника и сарадника  

- 

                                                 
3 Подаци у извештају су наведени онако како су дати у пријави кандидата за конкурс. Према сазнању 

комисије у међувремену је већина ових мастер теза и одбрањена, али ти подаци не спадају у конкурсну 

документацију. 
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4.6. Вођење младих истраживача на научноистраживачким пројектима 

- 

  

5.  ЕЛЕМЕНТИ ДОПРИНОСА АКАДЕМСКОЈ И ШИРОЈ ЗАЈЕДНИЦИ  

Доц. др Владан Павловић је остварио допринос академској и широј заједници у више 

категорија, који су прописани Ближим критеријумима за избор у звања наставника 

Универзитета у Нишу и Правилником о избору у звања наставника и сарадника 

Филозофског факултета: 

1. УЧЕШЋЕ У РАДУ ТЕЛА ФАКУЛТЕТА 

- члан Савета Филозофског факултета у Нишу (Одлука о избору чланова Савета Филозофског 

факултета у Нишу бр. 107/1-11-01 од 23.3.2016. године и Одлука о верификацији мандата 

чланова Савета Филозофског факултета у Нишу бр. 126/1-1-2 Савета Филозфског факултета у 

Нишу од 1.4.2016. године) 

- члан Изборног већа Филозофског факултета у Нишу (на основу избора у звање доцент) 

- члан Комисије за признавање испита студентима са међународне размене (Одлука Научно-

наставног већа Филозофског факултета у Нишу бр. 379/1-19-3-9 од 23.11.2016.) 

- заменик члана Комисије за унапређење квалитета Филозофског факултета у Нишу (Одлука 

Научно-наставног већа Филозофског факултета у Нишу бр. 109/1-11-5-01 од 27.3.2013. године) 

- председник Комисије за сачињавање ранг листе кандидата за упис на мастер студије 

Англистике 2016. године (Одлука Научно-наставног већа Филозофског факултета у Нишу о 

образовању комисија за спровођење конкурса за упис студената у прву годину мастер 

академских студија у школској 2016/2017. години бр. 176/1-10-01 од 25. маја 2016. године);  

- члан Комисије за пријемни испит за упис на мастер академске студије на Департману за 

англистику (Одлука Научно-наставног већа Филозофског факултета у Нишу о образовању 

комисија за спровођење конкурса за упис студената у прву годину мастер академских студија у 

школској 2017/17. години бр. 168/1-10-01 од 17. маја 2017. године).  

 

2. ДОПРИНОС АКТИВНОСТИМА КОЈЕ ПОБОЉШАВАЈУ УГЛЕД И СТАТУС 

ФАКУЛТЕТА И УНИВЕРЗИТЕТА 

- члан Тима за реализацију и Менаџмент тима ТЕМПУС пројекта FUSE (Fostering University 

Support Services and Procedures for Full Participation in the European Higer Education Area), 

којим координира Универзитет у Нишу (Решење Ректора Универзитета у Нишу бр. 6/00-54-

005/14-027 од 2.4.2014. године) (2013-2016) 

 

3. УЧЕШЋЕ У ВОЂЕЊУ ПРОФЕСИОНАЛНИХ (СТРУКОВНИХ) ОРГАНИЗАЦИЈА  

- секретар Удружења англиста Србије (Одлука Скупштине Удружења англиста Србије од 

11.3.2011. године) 

 

4. УЧЕШЋЕ У НАСТАВНИМ АКТИВНОСТИМА КОЈЕ НЕ НОСЕ ЕСПБ БОДОВЕ 

- члан и председник Комисије на испиту за лиценцу, ради провере знања, вештина и 

способности приправника који изводе одговарајући облик образовно-васпитног рада из 

предмета Енглески језик (Одлука Научно-наставног већа Филозофског факултета у Нишу бр. 

156/1-20-18-01 од 15.5.2013. године) 

 

5. РЕЦЕНЗЕНТСКИ РАД 
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- рецензија рукописа уџбеника English in Higher Education Administration – Elementary Course, 

доц. др Јасмине Ђорђевић, проф. др Савке Благојевић и проф. др Биљане Мишић Илић 

(Одлука Научно-наставног већа Филозофског факултета у Нишу бр. 176/1-14-2-01 од 25. 

маја 2016. године) 

- члан Академског и рецензентског одбора следећег зборника: 2014, Језик, књижевност, 

маргинализација - Језичка истраживања, Зборник радова (Б. Мишић Илић, В. Лопичић, 

ур.)  Ниш: Филозофски факултет. 235-247. ISBN 978-86-7379-323-8 (доказ: приложене 

уводне стране датог зборника) 

- рецензент појединачних радова објављених у следећем зборнику: 2016, Језик, књижевност, 

значење: језичка истраживања - Зборник радова (ур. Б. Мишић Илић, В. Лопичић). Ниш: 

Филозофски факултет. 365-375. ISBN: 978-867379-409-9. (доказ: приложене уводне стране 

датог зборника) 

- рецензент појединачних радова часописа Facta Universitatis, Series: Linguistics and 

Literature, Универзитет у Нишу. ISSN: 0354 – 4702 (Print). ISSN: 2406-0518 (Online) 

 

6. УСПЕШНО ИЗВРШАВАЊЕ ЗАДУЖЕЊА ВЕЗАНИХ ЗА МЕНТОРСТВО 

Ментор пет одбрањених горе наведених мастерских радова, као и још једног који чека одбрану, 

који је такође горе наведен.   

 

7. ОРГАНИЗАЦИЈА МЕЂУНАРОДНИХ НАУЧНИХ КОНФЕРЕНЦИЈА И СКУПОВА 

- члан Организационог одбора конференције Језик, књижевност, простор одржане 28. и 29. 

априла 2017. године (доказ – приложене уводне стране Књиге сажетака са дате конференције);  

- секретар конференције Језик, књижевност, политика одржане априла 2007. године (доказ – 

приложене уводне стране зборника са дате конференције);  

 

 

6. ЗАКЉУЧАК И ПРЕДЛОГ КОМИСИЈЕ 
 

 После увида у приложену документацију, а на основу стручне анализе научних 

радова, чланови Комисије констатују да кандидат доц. др Владан Павловић испуњава 

све услове за избор у звање ванредног професора који су прописани Законом о високом 

образовању, Правилником о избору у звања наставника и сарадника Филозофског 

факултета у Нишу и Ближим критеријумима за избор у звања наставника Универзитета 

у Нишу. Конкретно: 

- доц. др Владан Павловић има докторат наука из одговарајуће области -

англистичка лингвистика;   

- доц. др Владан Павловић има значајан допринос у настави на Департману за 

англистику Филозофског факултета у Нишу, који се огледа у држању предавања 

и вежби на више предмета на ОАС и МАС, увођењу нових предмета и 

вишегодишњим изузетно високим оценама добијеним у студентској евалуацији 

(подаци доступни у званичним документима Филозофског факултета у Нишу); 

- има остварене активности у више елемената доприноса широј академској 

заједници (наведено 7 елемената у одељку 5. овог извештаја; 

- био је ментор у изради 6 мастер радова и члан комисије за оцену и одбрану 34 

мастер рада;  

- има једну објављену монографију и један (коауторски) универзитетски уџбеник 

из области англистичке лингвистике (синтакса енглеског језика);.    

- има 9 објављених радова у међународним тематским зборницима категорије 

М14, од тога 6 након избора у звање доцент; 

 



-      ytlecTByje  Kao  HCTpa2KIIBaq  Ha  HaytllloM  IIpojeK'ry MH"cTapcTBa IIpOcBeTe,  HayKe  H

TexHOTlcl"KOT   pacBct]a,  Tpabuquif a,   Mobepi+ueaquja   u   naquonannu   ubeHmumem  y
Cp6uju   u  iia   BanKany  y   npoyeey   e8poncKun   unme2paquif a   (6pof]   179074),  HOE
pyKOBOHCTBOM eMeplITyc IIpoq). Hp Jby6Hme MIITpoBIIha;

-      IIaKoll  1136opa  y  3Balbe  Hol|ellT  o§jaBIIo  je  20  paHOBa.  o;I  Tora  je  y  Ilacol"c"aa

o6ia814o oaHOBe:
•      1  y KaTeropl4jH M23  (qacolmc ce HaTla3H Ha jll4c" Thomson Reuters Web of Science

AHci)
-      1 y KaTeropHjH M24 (qacol"c reLMe, y H3Halby yHIIBep3HTeTa y HIIIIIy)
-     2 y REITeTapwi]H M:51  (Haco"c Facta Universitatis  Series  Linguistics  and Literature,

Kojl4 o6jaBjl,yje paz|oBe Ha eHrjlecKOM je3IIIcy,143;|aH,e yHIIBep3HTeTa y HIIIIIy)
-       1  y KaTeropHjll M53  (jJcz#Kcz#cKe cowme3e, y H3;|aH,y yHHBep3HTeTa y HIIIIIy)
-      HaKOH    H36opa    y    3Balbe    z|ol|eHT    IIMa    7    o6jaBjl,eHHx    paHOBa    (caollHITeHba)    Ha

MebyHapoz|HI"  Hay.IHHM  clcyllo814Ma  (KaTeropHja  M33)  H  15  ycMeHIIx  113ilaraH,a  Ha
MebyHapoz|I"M H Hal|HOHajlHI" HaytllmM cKylloBHMa.

clleKTap HayqHHx IIHTepecoBalba H KOMIIeTeHHHja "He ;loll. Hp HaBjloBria 113y3eTHO
KBaj"q"KOBaHHM    3a    HMS    npeHMeTa    143    o6Tlac"    aHr]IHCTHqKe    ]IrmBHCTHKe,    Kao    H
COI|IIOJIIIIIrBHCT14Ke.

14Majyhll  y  BIIz|y  CBe  HaBez|eHo,  Kao  14  143y3eTHe  KBaTIHTeTe  IICHojbeHe  y  HacTaBHOM

pany,  tljlaHOBH KOMHCHje 3aKTbytlyjy Ha KaH"aT ;loll.  ;|p BjlaHaH IIaBjloBri 14cllyH,aBa cBe
ycTloBe IIpol"caHe 3aKOHOM o BHcoKOM o6paeoBaH>y H CTaTyTOM ®II]Io3odycKor a)al(yJITeTa y
HIIIIIy 3a H36op y 3BaH,e BaHpeHHII IIpo®ecop H ca 3aHOBOTbcTBOM Hpeqjla>ny 1436opHOM Behy
®HJlo3oq)CKor  dyaKyjlTeTa  y  HIIIIIy  z|a  KaHz|IIHaTa doll.  Hp  BjlaHaHa  IIaB/IOBIIha  H3a6epe y
3Ball.e    BaHpen"    IIpoqtecop   3a   y3ny    Hay.IIIy   06jlacT   AHrjlHCTIIHKa   jlHHrBIICTIIKa

(IIpeHMe"  yBOH  y  cryz[Hje  eHrJlecKor je3IIIca  H  yBOH  y  cryqlqje je3HKa)  Ha J|eHapTMally 3a
aHrJ"c"Ky ®IIJlo3odycKor dyalcyureTa y IIrmly.

V H14my H Beorpa;|y,1. HOBeM6ap 2017.

(MecTo, ;|aTyM)

KOM14cHja 3a 11

a        #ufowfu
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Hpody. Hp KaTapHHa Pacy]IHh




